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And Moses wrote al the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_24/02_EXO_24_04/02_EXO_24_04.jpg

Audio Play 02 EXO 24 04 02_EXO_24_04 (3)-html

And Moses wrote al the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.
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And Moses wrote al the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.
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And Moses wrote al the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.
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And Moses wrote al the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.
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02_EXO_24:04 And Moses wrote al| the words¥-HEL-AREB* 448 rose up early in the morning, and builded an
altar under the hill, and twelve pillars, according to the twelve tribes of Isragl.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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02_EXO_34:28 And he was there with the L ORB-fofty-ei4< 8t Fborty nights; he did neither eat bread, nor drink
water. And he wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it awriting, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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02_EXO_39:30 And they made the plate of the PR EMRHRRTBlre gold, and wrote upon it awriting, [like to]
the engravings of asignet, HOLINESS TO THE LORD.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are]
their journeys according to their goings out.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are]
their journeys according to their goings out.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are]
their journeys according to their goings out.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are]
their journeys according to their goings out.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are]
their journeys according to their goings out.
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04 NUM_33:02 And Moses wrote their goings¥tt 4tbriftnbA8tRkir journeys by the commandment of the
LORD: and these [ar€] their journeys according to their goings out.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he
wrote them upon two tables of stone.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he
wrote them upon two tables of stone.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he
wrote them upon two tables of stone.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he
wrote them upon two tables of stone.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he
wrote them upon two tables of stone.
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05 _DEU_04:13 And he declared unto you his c89eR&i -hith HEtommanded you to perform, [even] ten
commandments; and he wrote them upon two tables of stone.



Photo JPG 05 DEU 05 22 05_DEU_05_22 (2).html

These words the LORD spake unto al your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of
the thick darkness, with agreat voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and

delivered them unto me.
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These words the LORD spake unto al your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of

the thick darkness, with agreat voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and
delivered them unto me.
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These words the LORD spake unto al your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of
the thick darkness, with agreat voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and

delivered them unto me.
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These words the LORD spake unto al your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of
the thick darkness, with agreat voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and

delivered them unto me.
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These words the LORD spake unto al your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of

the thick darkness, with agreat voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and
delivered them unto me.
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05_DEU_05:22 These words the LORD spake (Rt %Py 8o &by in the mount out of the midst of the fire, of
the cloud, and of the thick darkness, with a great voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of
stone, and delivered them unto me.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_10/05_DEU_10_04/05_DEU_10_04.pdf

Verse Studies05 DEU 10 04 05_DEU_10_04 (6).html

And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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05_DEU_10:04 And he wrote on the tables, accoreRigtelhdfifdRriting, the ten commandments, which the
LORD spake unto you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave
them unto me.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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05_DEU_31:09 And Moses wrote this |aw, and PtRiered -8Rt e priests the sons of Levi, which bare the ark of
the covenant of the LORD, and unto all the elders of Isradl.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_22/right.html

05 _DEU_31:22 Moses therefore wrote this songThE Sitndlad?: 41 taught it the children of Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of
Israel.
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06_JOS 08:32 And he wrote there upon the stoREs- S EdePef #8TAw of Moses, which he wrote in the presence of
the children of Isragl.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_26/right.html

06_JOS 24:26 And Joshua wrote these words i #adBoek efHaT4w of God, and took a great stone, and set it up
there under an oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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09_1SA_10:25 Then Samuel told the people thé hahrier B-tMRlgdom, and wrote [it] in abook, and laid [it] up
before the LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And it came to passin the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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10 2SA_11:14 And it came to pass in the morniHy ARA-Bavid Wibte a letter to Joab, and sent [it] by the hand of
Uriah.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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And hewrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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10 2SA_11:15 And he wrote in the | etter, saying?SepdeldrshTi¥he forefront of the hottest battle, and retire ye
from him, that he may be smitten, and die.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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So she wrote lettersin Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the |etters unto the elders and to the
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_21/11_1KI_21_08/right.html

11 1K|_21:08 So she wrote |etters in Ahab's narhe- =B &84 tAbm] with his seal, and sent the |etters unto the
elders and to the nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim afast, and set Naboth on high among the people:
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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And Ahab had seventy sonsin Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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12 2K1_10:01 And Ahab had seventy sonsin Satfiafisl-AheP 3eMiMurote letters, and sent to Samaria, unto the
rulers of Jezreel, to the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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Then he wrote a letter the second time to them, saying, If ye [be] mine, and [if] ye will hearken unto my voice,
take ye the heads of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to morrow thistime. Now the king's

sons, [being] seventy persons, [were] with the great men of the city, which brought them up.
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Then he wrote a letter the second time to them, saying, If ye [be] mine, and [if] ye will hearken unto my voice,
take ye the heads of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to morrow thistime. Now the king's
sons, [being] seventy persons, [were] with the great men of the city, which brought them up.
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12 2K|_10:06 Then he wrote a letter the secondfrdtetRel- ing, If ye [be] mine, and [if] ye will hearken
unto my voice, take ye the heads of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to morrow thistime.
Now the king's sons, [being] seventy persons, [were] with the great men of the city, which brought them up.
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And the statutes, and the ordinances, and the law, and the commandment, which he wrote for you, ye shall
observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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And the statutes, and the ordinances, and the law, and the commandment, which he wrote for you, ye shall
observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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12 2K|_17:37 And the statutes, and the ordinandés, 2Hathedal™ind the commandment, which he wrote for you,
ye shall observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes,
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and
Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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13 1CH_24:06 And Shemaiah the 22_SON_of AethahedtHE<dibe, [one] of the Levites, wrote them before the
king, and the princes, and Zadok the priest, and Ahimelech the 22_SON_of Abiathar, and [before] the chief of the
fathers of the priests and Levites: one principa household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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14 2CH_30:01 And Hezekiah sent to all Israel dd2obaiCafd Wifdte letters also to Ephraim and Manasseh, that
they should come to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Isradl.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the
nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the

nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the
nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the

nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver
his people out of mine hand.
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14 2CH_32:17 He wrote also letters to rail on tA&+2EOREE3d-BiMsrael, and to speak against him, saying, Asthe
gods of the nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of
Hezekiah deliver his people out of mine hand.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the
inhabitants of Judah and Jerusalem.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the
inhabitants of Judah and Jerusalem.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the
inhabitants of Judah and Jerusalem.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the
inhabitants of Judah and Jerusalem.
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15 EZR_04:06 And in the reign of Ahasuerus, itPeeBedhfifd B! his reign, wrote they [unto him] an accusation
against the inhabitants of Judah and Jerusalem.
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the

Syrian tongue.
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the
Syrian tongue.
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15 EZR_04:07 And in the days of Artaxerxes wrotE Bt Mifthredath, Tabeel, and the rest of their
companions, unto Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and
interpreted in the Syrian tongue.
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Rehum the chancellor and Shimshai the scribe wrote a letter against Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort:
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Rehum the chancellor and Shimshai the scribe wrote a letter against Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort:
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Rehum the chancellor and Shimshai the scribe wrote a letter against Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort:
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15 EZR_04:08 Rehum the chancellor and ShimsPaF - 8488-Wifdte a letter against Jerusalem to Artaxerxes the
king in this sort:
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Then [wrote] Rehum the chancellor, and Shimshai the scribe, and the rest of their companions; the Dinaites, the
Apharsathchites, the Tarpelites, the Apharsites, the Archevites, the Babylonians, the Susanchites, the Dehavites,

[and] the Elamites,
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Then [wrote] Rehum the chancellor, and Shimshai the scribe, and the rest of their companions; the Dinaites, the

Apharsathchites, the Tarpelites, the Apharsites, the Archevites, the Babylonians, the Susanchites, the Dehavites,
[and] the Elamites,
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15 EZR_04:09 Then [wrote] Rehum the chancelRoE AReSniTR4iE! the scribe, and the rest of their companions; the
Dinaites, the Apharsathchites, the Tarpelites, the Apharsites, the Archevites, the Babylonians, the Susanchites, the
Dehavites, [and] the Elamites,
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And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:
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And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the
Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:
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And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:
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And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the

Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:
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And said, If it please the king, and if | have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king,
and | [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the
Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_05/right.html

17 EST_08:05 And said, If it please the king, and-FF hadR- B avour in his sight, and the thing [seem] right
before the king, and | [be] pleasing in his eyes, |et it be written to reverse the letters devised by Haman the
22 _SON_of Hammedatha the Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in al the king's provinces:
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And he wrote in the king Ahasuerus name, and sealed [it] with the king's ring, and sent |etters by posts on
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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17 EST_08:10 And he wrote in the king Ahasudrus RaniB-at ¥4 ed [it] with the king's ring, and sent letters by
posts on horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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17 EST_09:20 And Mordecai wrote these things/-ahd 5eAt+é8& 8 into all the Jews that [were] in all the provinces
of the king Ahasuerus, [both] nigh and far,
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with al authority, to confirm this
second letter of Purim.
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17 EST_09:29 Then Esther the queen, the daughfeor ABIREN "SR Mordecai the Jew, wrote with all authority, to
confirm this second letter of Purim.



Photo JPG 24 JER 36 04 24_JER_36_04 (2)-htmi

Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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24 JER_36:04 Then Jeremiah called Baruch theé?32) SRS P Niish: and Baruch wrote from the mouth of
Jeremiah all the words of the LORD, which he had spoken unto him, upon aroll of abook.
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Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and | wrote [them] with ink
in the book.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_18/24_JER_36_18.jpg

Audio Play 24 JER 36 18 24_JER_36_18 (3).htmi

Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and | wrote [them] with ink
in the book.
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Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and | wrote [them] with ink
in the book.
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Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and | wrote [them] with ink
in the book.
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Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and | wrote [them] with ink
in the book.
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24 JER_36:18 Then Baruch answered them, HefrdfGurtied &M Rkese words unto me with his mouth, and | wrote
[them] with ink in the book.
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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24 JER_36:27 Then the word of the LORD canfé+dSRretfidd; 4tdr that the king had burned the roll, and the
words which Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,
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Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were

added besides unto them many like words.
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Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were
added besides unto them many like words.
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Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were
added besides unto them many like words.
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Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were

added besides unto them many like words.
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Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were
added besides unto them many like words.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_32/right.html

24 JER_36:32 Then took Jeremiah another roll ZArd&Rve5+36- B3 uch the scribe, the 22 SON_of Neriah; who
wrote therein from the mouth of Jeremiah al the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in
the fire: and there were added besides unto them many like words.
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So Jeremiah wrote in abook all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written
against Babylon.
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So Jeremiah wrote in abook all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written
against Babylon.
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So Jeremiah wrote in abook all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written
against Babylon.
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So Jeremiah wrote in abook all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written
against Babylon.
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So Jeremiah wrote in abook all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written
against Babylon.
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24 JER 51:60 So Jeremiah wrote in abook all #fe-2aft-tAk-SAG™Y come upon Babylon, [even] all these words
that are written against Babylon.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_05/27_DAN_05_05/right.html

27 _DAN_05:05 In the same hour came forth firfgerdOM dmatPdahd, and wrote over against the candlestick upon
the plaster of the wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied
unto you.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied
unto you.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied
unto you.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied
unto you.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied
unto you.
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27 _DAN_06:25 Then king Darius wrote unto alf pdopht ¥far™nd 1anguages, that dwell in all the earth; Peace
be multiplied unto you.
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In thefirst year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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In thefirst year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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In thefirst year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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In thefirst year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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In thefirst year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_01/right.html

27 DAN_07:01 In thefirst year of Belshazzar Idhg¥MB B ¥2hiel had a dream and visions of his head upon
his bed: then he wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_10/41_MAR_10_05/41_MAR_10_05.jpg

Audio Play 41 MAR 10 05 41_MAR_10_05 (3).html

And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.
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And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.
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And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.
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And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.
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41 MAR_10:05 And Jesus answered and said uhteth&nl Bt i Mardness of your heart he wrote you this precept.
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Master, Moses wrote unto us, If a man's brother die, and leave [his] wife [behind him], and leave no children, that
his brother should take hiswife, and raise up seed unto his brother.
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Master, Moses wrote unto us, If a man's brother die, and leave [his] wife [behind him], and leave no children, that
his brother should take hiswife, and raise up seed unto his brother.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_19/right.html

41 MAR_12:19 Master, Moses wrote unto us, [ a¥Rsi5retPdle, and leave [his] wife [behind him], and leave
no children, that his brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.



Photo JPG 42 LUK 01 63 42_LUK_01_63 (2).htm

And he asked for awriting table, and wrote, saying, His name is John. And they marvelled all.
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Saying, Master, Moses wrote unto us, If any man's brother die, having awife, and he die without children, that his
brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_28/42_LUK_20_28.jpg

Audio Play 42 LUK 20 28 42_LUK_20_28 (3).htm

Saying, Master, Moses wrote unto us, If any man's brother die, having awife, and he die without children, that his
brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_28/42_LUK_20_28.mp3

42 LUK 20 28 42 _LUK_20_28 (4).html

Saying, Master, Moses wrote unto us, If any man's brother die, having awife, and he die without children, that his
brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_28/42_LUK_20_28.mp4

PDF Photo 42 LUK 20 28 42_LUK_20_28 (5).htm

Saying, Master, Moses wrote unto us, If any man's brother die, having awife, and he die without children, that his
brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_20/42_LUK_20_28/42_LUK_20_28.pdf

Verse Studies42 LUK 20 28 42_LUK_20_28 (6)-htm
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For had ye believed Moses, ye would have believed me: for he wrote of me.
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Thisthey said, tempting him, that they might have to accuse him. But Jesus stooped down, and with [his] finger
wrote on the ground, [as though he heard them not].
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And again he stooped down, and wrote on the ground.
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And again he stooped down, and wrote on the ground.
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And again he stooped down, and wrote on the ground.
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And again he stooped down, and wrote on the ground.
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And again he stooped down, and wrote on the ground.
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And Pilate wrote atitle, and put [it] on the cross. And the writing was, JESUS OF NAZARETH THE KING OF
THE JEWS.
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And Pilate wrote atitle, and put [it] on the cross. And the writing was, JESUS OF NAZARETH THE KING OF
THE JEWS.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_19/43_JOH_19_19/43_JOH_19_19.pdf

Verse Studies43 JOH 19 19 43_JOH_19_19 (6)-htm|
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Thisisthe disciple which testifieth of these things, and wrote these things: and we know that his testimony is true.
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Thisisthe disciple which testifieth of these things, and wrote these things: and we know that his testimony is true.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_21/43_JOH_21_24/43_JOH_21_24.mp3

43 JOH 21 24 43_JOH_21_24 (4).html

Thisisthe disciple which testifieth of these things, and wrote these things: and we know that his testimony is true.
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Thisisthe disciple which testifieth of these things, and wrote these things: and we know that his testimony is true.
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And they wrote [letters] by them after this manner; The apostles and elders and brethren [send] greeting unto the
brethren which are of the Gentilesin Antioch and Syriaand Cilicia
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And they wrote [letters] by them after this manner; The apostles and elders and brethren [send] greeting unto the
brethren which are of the Gentilesin Antioch and Syriaand Cilicia
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greeting unto the brethren which are of the Gentilesin Antioch and Syriaand Cilicia:
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And when he was disposed to passinto Achaia, the brethren wrote, exhorting the disciples to receive him: who,
when he was come, helped them much which had believed through grace:
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And when he was disposed to passinto Achaia, the brethren wrote, exhorting the disciples to receive him: who,
when he was come, helped them much which had believed through grace:
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And he wrote aletter after this manner:
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And he wrote aletter after this manner:
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| Tertius, who wrote [this] epistle, salute you in the Lord.
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| wrote unto you in an epistle not to company with fornicators:
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Now concerning the things whereof ye wrote unto me: [It is] good for a man not to touch a woman.
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Now concerning the things whereof ye wrote unto me: [It is] good for a man not to touch a woman.
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Now concerning the things whereof ye wrote unto me: [It is] good for a man not to touch a woman.
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woman.



Photo JPG 47 2CO 02 03 47_2C0_02_03 (2).html

And | wrote this same unto you, lest, when | came, | should have sorrow from them of whom | ought to rejoice;
having confidence in you all, that my joy is[thejoy] of you all.
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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For out of much affliction and anguish of heart | wrote unto you with many tears; not that ye should be grieved,
but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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47 _2CO_02:04 For out of much affliction and dhff SPePRedft TWrote unto you with many tears; not that ye
should be grieved, but that ye might know the love which | have more abundantly unto you.
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Wherefore, though | wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that
suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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Wherefore, though | wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that
suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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Wherefore, though | wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that
suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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Wherefore, though | wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that
suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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Wherefore, though | wrote unto you, [I did it] not for his cause that had done the wrong, nor for his cause that
suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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47 _2CO_07:12 Wherefore, though | wrote untoY/edGPefd it ¥or his cause that had done the wrong, nor for
his cause that suffered wrong, but that our care for you in the sight of God might appear unto you.
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How that by revelation he made known unto me the mystery; [as | wrote afore in few words,
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How that by revelation he made known unto me the mystery; [as | wrote afore in few words,
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How that by revelation he made known unto me the mystery; [as | wrote afore in few words,
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How that by revelation he made known unto me the mystery; [as | wrote afore in few words,


http://www.ebibleverses.com/49_EPH/49_EPH_03/49_EPH_03_03/49_EPH_03_03.pdf

Verse Studies49 EPH 03 03 49_EPH_03_03 (6).html

How that by revelation he made known unto me the mystery; [as | wrote afore in few words,
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49 EPH_03:03 How that by revelation he made'Rabivi-te’mBhe mystery; [as| wrote afore in few words,
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Having confidence in thy obedience | wrote unto thee, knowing that thou wilt also do more than | say.
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Having confidence in thy obedience | wrote unto thee, knowing that thou wilt also do more than | say.
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Having confidence in thy obedience | wrote unto thee, knowing that thou wilt also do more than | say.
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Having confidence in thy obedience | wrote unto thee, knowing that thou wilt also do more than | say.
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Having confidence in thy obedience | wrote unto thee, knowing that thou wilt also do more than | say.
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57 _PHM_01:21 Having confidence in thy obedréadd {Mwtedrittithee, knowing that thou wilt also do more than |
say.
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And now | beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto thee, but that which we had from
the beginning, that we love one another.
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And now | beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto thee, but that which we had from
the beginning, that we love one another.
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And now | beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto thee, but that which we had from
the beginning, that we love one another.
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And now | beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto thee, but that which we had from
the beginning, that we love one another.
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And now | beseech thee, lady, not as though | wrote a new commandment unto thee, but that which we had from
the beginning, that we love one another.
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63_2JO_01:05 And now | beseech thee, lady, n$ta2tbidh P3WH8te a new commandment unto thee, but that
which we had from the beginning, that we love one another.
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| wrote unto the church: but Diotrephes, who loveth to have the preeminence among them, receiveth us not.
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| wrote unto the church: but Diotrephes, who loveth to have the preeminence among them, receiveth us not.
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| wrote unto the church: but Diotrephes, who loveth to have the preeminence among them, receiveth us not.
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| wrote unto the church: but Diotrephes, who loveth to have the preeminence among them, receiveth us not.
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| wrote unto the church: but Diotrephes, who loveth to have the preeminence among them, receiveth us not.
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64_3J0_01:09 | wrote unto the church: but Diot?&pReS-Rhefoléth to have the preeminence among them,
receiveth us not.
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